A TRIBUTE TO QUEEN

HOMENATGE A QUEEN

Buddy you're a boy make a big noise

Playin' in the street gonna be a big man some day
You got mud on yo' face

You big disgrace

Kickin' your can all over the place

Singin'

We will we will rock you
We will we will rock you

Buddy you're a young man hard man
Shoutin' in the street gonna take

on the world some day

You got blood on yo' face

You big disgrace

Wavin' your banner all over the place
Singin'

We will we will rock you
We will we will rock you
We will we will rock you

Another one bites the dust
Another one bites the dust
And another one gone, and another one gone
Another one bites the dust
Hey, I'm gonna get you too
Another one bites the dust
Another one bites the dust
Another one bites the dust

We are the champions - my friend

And we'll keep on fighting till the end

We are the champions

We are the champions

No time for losers

Cause we are the champions of the world.

| see a little silhouetto of a man,
Scaramouche, Scaramouche,

will you do the Fandango.

Thunderbolt and lightning, very, very fright'ning me.
(Galileo.) Galileo.

(Galileo.) Galileo,

Galileo Figaro Magnifico.

I'm just a poor boy and nobody loves me.
He's just a poor boy from a poor family,
Spare him his life from this monstrosity.
Easy come, easy go, will you let me go?
Bismillah!

No, we will not let you go. (Let him go!)
Bismillah!

We will not let you go. (Let him go!)
Bismillah!

We will not let you go. (Let me go.)

Will not let you go. (Let me go.)

Will not let you go. (Let me go.)

Oh . No, no, no, no, no, ho, no.

Buddy, tu ets un noi, un peix gros,

Jugues pel carrer, seras un gran home algun dia.
Tens fang ala cara

La teva gran desgracia

Vas patejant la llauna arreu

Cantant:

Et farem tremolar.
Et farem tremolar.

Buddy, ets un home jove, dur
Cridant pel carrer, t'enfrontaras

al mon algun dia.

Tens sang a la teva cara,

Lateva gran desgracia

Onejant la bandera per tots els llocs
Cantant :

Et farem tremolar.
Et farem tremolar.
Et farem tremolar.

Un altre que se’'n va

Un altre que se’'n va

| un altre que se’'n va, i un altre que se’'n va
Un altre que se’'n va

Hey, Avui t'atraparé a tu també

Un altre que se'n va

Un altre que se’'n va

Un altre que se’'n va

Nosaltres, som els campions, amics meus

I ens mantindrem lluitant fins al final
Nosaltres som els campions

Nosaltres som els campions

No hi hatemps per als perdedors

Perque nosaltres som els campions del mén.

Veig una petita silueta d’'un home
Scaramouche, Scaramouche,

ballaras el Fandango

Llamps i trons, em fan molta por

Galileo, Galileo

Galileo, Galileo

Galileo Figaro Magnifico

S6c¢ un pobre noi que ningl m’estima

Ell és un pobre noi d’una familia pobre
Protegiu la seva vida d’aqguesta monstruositat
Aixi com vinc, me’n puc anar, em deixaras marxar?
Bismillah! (Pel nom d’Ala!)

No, no et deixarem anar. (jDeixeu-lo anar!)
Bismillah! (Pel nom d’Ala!)

No, no et deixarem anar. (jDeixeu-lo anar!)
Bismillah! (Pel nom d’Ala!)

No et deixarem anar (jDeixeu-me anar!)

No et deixarem anar (jDeixeu-me anar!)

No et deixarem anar (jDeixeu-me anar!)

Oh. No, no, no, no, no, no, no




Oh mama mia, mama mia.

Mama mia, let me go.

Beelzebub has a devil put aside
for me, for me, for me.

So you think you can stone me

and spit in my eye.

So you think you can love me

and leave me to die.

Oh, baby, can't do this to me, baby,

Just gotta get out, just gotta get right outta here.

We are the champions - my friend

And we'll keep on fighting till the end

We are the champions

We are the champions

No time for losers

Cause we are the champions of the world.
Of the world !

Oh mare meva, mare meva

Mare meva, deixa’m anar.

Belzebub ha posat un diable

al meu costat, al meu costat, al meu costat.
Aixi que creus que em pots apedregaré

| escopir-me als ulls

Aixi que creus que em pots estimar

i deixar-me morir

Oh, nena, no em pots fer aix0, nena,

Surt d’aqui, surt fora d’aqui.

Nosaltres, som els campions, amics meus

I ens mantindrem lluitant fins al final
Nosaltres som els campions

Nosaltres som els campions

No hi hatemps per als perdedors

Perqué nosaltres som els campions del mon.
Del mén !




